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Sicherheitsanleitung für SIGHT, FRONT LARGE
680/390, 5/16LX142D LUMINESCENT

Einleitung
Danke, dass du dich für das SIGHT, FRONT LARGE 680/390, 5/16LX142D LUMINESCENT von Beretta USA
entschieden hast. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsinformationen, um die sichere Verwendung und
Installation dieses Produkts zu gewährleisten. Bitte lese dieses Dokument sorgfältig durch, um zu verstehen, wie du
das Produkt sicher und effektiv handhabst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwende das Produkt immer gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Überprüfe das Produkt vor der Benutzung auf sichtbare Schäden oder Mängel.
Stelle sicher, dass das Produkt für die beabsichtigte Anwendung geeignet und mit deiner Feuerwaffe
kompatibel ist.
Halte dieses Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Melde unsichere Bedingungen oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Überprüfe regelmäßig die Rückrufupdates auf der Safety GatePlattform der EU.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Benutzung
Vermeide die Verwendung des Visier in extremen Wetterbedingungen, einschließlich starkem Regen oder
Schnee, die die Sicht beeinträchtigen können.
Versuche nicht, das Visier in irgendeiner Weise zu modifizieren oder zu verändern, da dies die Sicherheit und
Funktionalität beeinträchtigen kann.
Stelle sicher, dass das Visier sicher montiert ist, um zu verhindern, dass es sich während der Benutzung
lockert.
Achte auf deine Umgebung und stelle sicher, dass du dich in einer sicheren Umgebung befindest, wenn du
die mit diesem Visier ausgestattete Feuerwaffe benutzt.
Trage beim Benutzen der Feuerwaffe geeigneten Augenschutz.

Anweisungen zur Installation und Benutzung

Installation

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du mit dem Installationsprozess beginnst.
Finde den Montagebereich an deiner Feuerwaffe, an dem das Visier angebracht werden soll.
Richte das Visier mit den Montagebohrungen aus und sichere es mit den bereitgestellten Schrauben.
Ziehe die Schrauben fest an, achte jedoch darauf, sie nicht zu fest anzuziehen, da dies das Visier oder
die Feuerwaffe beschädigen könnte.

Benutzung

Überprüfe nach der Installation die Ausrichtung des Visiers mit dem Lauf der Feuerwaffe.
Passe das Visier nach Bedarf an, um eine korrekte Zielausrichtung sicherzustellen.
Übe immer sichere Handhabungs und Schießtechniken, wenn du die Feuerwaffe benutzt.
Reinige das Visier regelmäßig, um Sichtbarkeit und Funktionalität zu erhalten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge dieses Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektronikschrott und Zubehör für Feuerwaffen.
Entsorge das Visier nicht im regulären Haushaltsmüll.
Wenn du dir über die Entsorgungsmethoden unsicher bist, kontaktiere deine lokale Abfallbehörde für weitere
Informationen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen zur Sicherheit, Installation oder Nutzung des SIGHT, FRONT LARGE 680/390, 5/16LX142D
LUMINESCENT, konsultiere bitte die Kontaktdaten des Herstellers, die mit deiner Produktverpackung oder auf der
offiziellen Website bereitgestellt werden.

Danke für deine Aufmerksamkeit für diese Sicherheitsanweisungen. Genieße die verantwortungsvolle und sichere
Nutzung deines neuen Visiers!
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Safety Instruction Guide for SIGHT, FRONT LARGE
680/390, 5/16LX142D LUMINESCENT

Introduction
Thank you for choosing the SIGHT, FRONT LARGE 680/390, 5/16LX142D LUMINESCENT by Beretta USA. This
guide provides essential safety instructions to ensure the safe use and installation of this product. Please read this
document carefully before use to understand how to handle the product safely and effectively.

General Safety Guidelines
Always use the product in accordance with the manufacturer's instructions.
Inspect the product for any visible damage or defects before use.
Ensure that the product is suitable for the intended application and compatible with your firearm.
Keep this product out of the reach of children and unauthorized users.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.
Regularly check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Avoid using the sight in extreme weather conditions, including heavy rain or snow, which may affect visibility.
Do not attempt to modify or alter the sight in any way, as this may compromise its safety and functionality.
Ensure that the sight is securely mounted to prevent it from becoming loose during use.
Be mindful of your surroundings and ensure that you are in a safe environment when using the firearm
equipped with this sight.
Use appropriate eye protection while using the firearm.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Ensure that the firearm is unloaded before starting the installation process.
Locate the mounting area on your firearm where the sight will be attached.
Align the sight with the mounting holes and secure it using the provided screws.
Tighten the screws firmly but avoid overtightening, which may damage the sight or firearm.

Usage

Once installed, check the alignment of the sight with the firearm's barrel.
Adjust the sight as necessary to ensure proper aiming.
Always practice safe handling and shooting techniques when using the firearm.
Regularly clean the sight to maintain visibility and functionality.

Disposal Instructions
Dispose of this product in accordance with local regulations regarding electronic waste and firearms
accessories.
Do not dispose of the sight in regular household waste.
If you are unsure about disposal methods, contact your local waste management authority for guidance.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety, installation, or usage of the SIGHT, FRONT LARGE 680/390, 5/16LX142D
LUMINESCENT, please refer to the manufacturer's contact information provided with your product packaging or on
the official website.

Thank you for your attention to these safety instructions. Enjoy using your new sight responsibly and safely!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para la MIRA
DELANTERA GRANDE 680/390, 5/16LX142D
LUMINESCENTE

Introducción
Gracias por elegir la MIRA DELANTERA GRANDE 680/390, 5/16LX142D LUMINESCENTE de Beretta USA. Esta
guía proporciona instrucciones esenciales de seguridad para garantizar el uso e instalación seguros de este
producto. Por favor, lee este documento cuidadosamente antes de usarlo para entender cómo manejar el producto
de forma segura y efectiva.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre usa el producto de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Inspecciona el producto en busca de daños o defectos visibles antes de usarlo.
Asegúrate de que el producto sea adecuado para la aplicación prevista y compatible con tu arma de fuego.
Mantén este producto fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Informa sobre cualquier condición insegura o accidente a las autoridades correspondientes.
Revisa regularmente las actualizaciones de retiradas en la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
Evita usar la mira en condiciones climáticas extremas, incluyendo lluvia intensa o nieve, que puedan afectar
la visibilidad.
No intentes modificar o alterar la mira de ninguna manera, ya que esto puede comprometer su seguridad y
funcionalidad.
Asegúrate de que la mira esté montada de forma segura para evitar que se afloje durante el uso.
Ten cuidado con tu entorno y asegúrate de que estás en un lugar seguro al usar el arma de fuego equipada
con esta mira.
Usa protección ocular adecuada mientras usas el arma de fuego.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de comenzar el proceso de instalación.
Localiza el área de montaje en tu arma de fuego donde se adjuntará la mira.
Alinea la mira con los orificios de montaje y asegúrala utilizando los tornillos proporcionados.
Aprieta los tornillos firmemente, pero evita apretarlos en exceso, ya que esto puede dañar la mira o el
arma de fuego.

Uso

Una vez instalada, verifica la alineación de la mira con el cañón del arma de fuego.
Ajusta la mira según sea necesario para asegurar una puntería adecuada.
Siempre practica técnicas de manejo y disparo seguras al usar el arma de fuego.
Limpia regularmente la mira para mantener la visibilidad y funcionalidad.

Instrucciones de Eliminación
Desecha este producto de acuerdo con las regulaciones locales sobre residuos electrónicos y accesorios
para armas de fuego.
No deseches la mira en la basura doméstica regular.
Si no estás seguro sobre los métodos de eliminación, contacta a la autoridad de gestión de residuos local
para obtener orientación.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta relacionada con la seguridad, instalación o uso de la MIRA DELANTERA GRANDE 680/390,
5/16LX142D LUMINESCENTE, por favor consulta la información de contacto del fabricante proporcionada con el
embalaje del producto o en el sitio web oficial.

Gracias por tu atención a estas instrucciones de seguridad. ¡Disfruta usando tu nueva mira de manera responsable y
segura!
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Guide de Sécurité pour la VISÉE, AVANT GRANDE
680/390, 5/16LX142D LUMINESCENTE

Introduction
Merci d'avoir choisi la VISÉE, AVANT GRANDE 680/390, 5/16LX142D LUMINESCENTE de Beretta USA. Ce guide
fournit des instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation et une installation sûres de ce produit.
Veuillez lire ce document attentivement avant utilisation pour comprendre comment manipuler le produit en toute
sécurité et efficacement.

Directives de Sécurité Générales
Utilisez toujours le produit conformément aux instructions du fabricant.
Inspectez le produit pour tout dommage ou défaut visible avant utilisation.
Assurezvous que le produit est adapté à l'application prévue et compatible avec votre arme à feu.
Gardez ce produit hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Signalez toute condition dangereuse ou accident aux autorités compétentes.
Vérifiez régulièrement les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Évitez d'utiliser la visée dans des conditions météorologiques extrêmes, y compris la forte pluie ou la neige,
qui peuvent affecter la visibilité.
Ne tentez pas de modifier ou de changer la visée de quelque manière que ce soit, car cela pourrait
compromettre sa sécurité et sa fonctionnalité.
Assurezvous que la visée est solidement fixée pour éviter qu'elle ne se desserre pendant l'utilisation.
Soyez attentif à votre environnement et assurezvous d'être dans un endroit sûr lorsque vous utilisez l'arme à
feu équipée de cette visée.
Utilisez une protection oculaire appropriée lors de l'utilisation de l'arme à feu.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Assurezvous que l'arme à feu est déchargée avant de commencer le processus d'installation.
Localisez la zone de montage sur votre arme à feu où la visée sera fixée.
Alignez la visée avec les trous de montage et fixezla à l'aide des vis fournies.
Serrez fermement les vis, mais évitez de trop serrer, ce qui pourrait endommager la visée ou l'arme à
feu.

Utilisation

Une fois installée, vérifiez l'alignement de la visée avec le canon de l'arme à feu.
Ajustez la visée si nécessaire pour assurer un tir précis.
Pratiquez toujours des techniques de manipulation et de tir sûres lorsque vous utilisez l'arme à feu.
Nettoyez régulièrement la visée pour maintenir la visibilité et la fonctionnalité.

Instructions d'Élimination
Éliminez ce produit conformément aux réglementations locales concernant les déchets électroniques et les
accessoires d'armes à feu.
Ne jetez pas la visée dans les déchets ménagers ordinaires.
Si vous n'êtes pas sûr des méthodes d'élimination, contactez votre autorité locale de gestion des déchets pour
obtenir des conseils.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire



Pour toute question concernant la sécurité, l'installation ou l'utilisation de la VISÉE, AVANT GRANDE 680/390,
5/16LX142D LUMINESCENTE, veuillez vous référer aux informations de contact du fabricant fournies avec
l'emballage de votre produit ou sur le site officiel.

Merci de prêter attention à ces instructions de sécurité. Profitez de votre nouvelle visée de manière responsable et
sécurisée !
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per SIGHT, FRONT
LARGE 680/390, 5/16LX142D LUMINESCENT

Introduzione
Grazie per aver scelto il SIGHT, FRONT LARGE 680/390, 5/16LX142D LUMINESCENT di Beretta USA. Questa
guida fornisce istruzioni di sicurezza essenziali per garantire l'uso e l'installazione sicuri di questo prodotto. Si prega
di leggere attentamente questo documento prima dell'uso per comprendere come maneggiare il prodotto in modo
sicuro ed efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizzare sempre il prodotto in conformità con le istruzioni del produttore.
Ispezionare il prodotto per eventuali danni o difetti visibili prima dell'uso.
Assicurarsi che il prodotto sia adatto all'applicazione prevista e compatibile con la propria arma.
Tenere questo prodotto fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Segnalare eventuali condizioni pericolose o incidenti alle autorità competenti.
Controllare regolarmente gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Evitare di utilizzare il mirino in condizioni meteorologiche estreme, inclusa pioggia o neve intensa, che
possono influire sulla visibilità.
Non tentare di modificare o alterare il mirino in alcun modo, poiché ciò potrebbe compromettere la sua
sicurezza e funzionalità.
Assicurarsi che il mirino sia montato saldamente per evitare che si allenti durante l'uso.
Essere consapevoli dell'ambiente circostante e assicurarsi di trovarsi in un luogo sicuro quando si utilizza
l'arma equipaggiata con questo mirino.
Utilizzare adeguate protezioni per gli occhi durante l'uso dell'arma.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Assicurarsi che l'arma sia scarica prima di iniziare il processo di installazione.
Individuare l'area di montaggio sulla propria arma dove sarà attaccato il mirino.
Allineare il mirino con i fori di montaggio e fissarlo utilizzando le viti fornite.
Stringere le viti saldamente, ma evitare di stringere eccessivamente, poiché ciò potrebbe danneggiare il
mirino o l'arma.

Uso

Una volta installato, controllare l'allineamento del mirino con la canna dell'arma.
Regolare il mirino secondo necessità per garantire un corretto puntamento.
Praticare sempre tecniche di maneggio e tiro sicuro quando si utilizza l'arma.
Pulire regolarmente il mirino per mantenere la visibilità e la funzionalità.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire questo prodotto in conformità con le normative locali riguardanti i rifiuti elettronici e gli accessori per
armi da fuoco.
Non smaltire il mirino nei normali rifiuti domestici.
Se non si è sicuri sui metodi di smaltimento, contattare l'autorità locale per la gestione dei rifiuti per ricevere
indicazioni.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto



Per qualsiasi domanda riguardante la sicurezza, l'installazione o l'uso del SIGHT, FRONT LARGE 680/390,
5/16LX142D LUMINESCENT, si prega di fare riferimento alle informazioni di contatto del produttore fornite con
l'imballaggio del prodotto o sul sito web ufficiale.

Grazie per la vostra attenzione a queste istruzioni di sicurezza. Godetevi l'uso del vostro nuovo mirino in modo
responsabile e sicuro!
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla WIZJER, PRZEDNI
DUŻY 680/390, 5/16LX142D LUMINESCENTNY

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór WIZJERA, PRZEDNIEGO DUŻEGO 680/390, 5/16LX142D LUMINESCENTNEGO od Beretta
USA. Niniejsza instrukcja zawiera istotne wskazówki dotyczące bezpieczeństwa, które zapewnią bezpieczne
użytkowanie i instalację tego produktu. Proszę dokładnie zapoznać się z tym dokumentem przed użyciem, aby
zrozumieć, jak bezpiecznie i skutecznie obsługiwać produkt.

Ogólne Wskazówki Bezpieczeństwa
Zawsze używaj produktu zgodnie z instrukcjami producenta.
Sprawdź produkt pod kątem widocznych uszkodzeń lub wad przed użyciem.
Upewnij się, że produkt jest odpowiedni do zamierzonego zastosowania i kompatybilny z twoją bronią.
Przechowuj ten produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieupoważnionych.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub wypadki odpowiednim władzom.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofania produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Unikaj używania wizjera w ekstremalnych warunkach atmosferycznych, w tym podczas intensywnych opadów
deszczu lub śniegu, które mogą wpłynąć na widoczność.
Nie próbuj modyfikować ani zmieniać wizjera w jakikolwiek sposób, ponieważ może to zagrozić jego
bezpieczeństwu i funkcjonalności.
Upewnij się, że wizjer jest solidnie zamocowany, aby zapobiec jego luzowaniu się podczas użytkowania.
Zwracaj uwagę na otoczenie i upewnij się, że znajdujesz się w bezpiecznym miejscu podczas używania broni
wyposażonej w ten wizjer.
Używaj odpowiedniej ochrony oczu podczas korzystania z broni.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja

Upewnij się, że broń jest rozładowana przed rozpoczęciem procesu instalacji.
Zlokalizuj miejsce mocowania na swojej broni, gdzie wizjer będzie zamocowany.
Wyreguluj wizjer z otworami montażowymi i zabezpiecz go przy użyciu dostarczonych śrub.
Dokładnie dokręć śruby, ale unikaj zbyt mocnego dokręcania, co może uszkodzić wizjer lub broń.

Użytkowanie

Po zainstalowaniu sprawdź wyrównanie wizjera z lufą broni.
Dostosuj wizjer w razie potrzeby, aby zapewnić prawidłowe celowanie.
Zawsze stosuj bezpieczne techniki obsługi i strzelania podczas korzystania z broni.
Regularnie czyść wizjer, aby utrzymać widoczność i funkcjonalność.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj ten produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów elektronicznych i akcesoriów do
broni.
Nie wyrzucaj wizjera do zwykłych odpadów domowych.
Jeśli nie jesteś pewien metod utylizacji, skontaktuj się z lokalnymi władzami zajmującymi się gospodarką
odpadami w celu uzyskania wskazówek.

Informacje Kontaktowe w celu Uzyskania Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa, instalacji lub użytkowania WIZJERA,
PRZEDNIEGO DUŻEGO 680/390, 5/16LX142D LUMINESCENTNEGO, prosimy o zapoznanie się z informacjami
kontaktowymi producenta zawartymi w opakowaniu produktu lub na oficjalnej stronie internetowej.



Dziękujemy za zwrócenie uwagi na te instrukcje bezpieczeństwa. Ciesz się odpowiedzialnym i bezpiecznym
użytkowaniem swojego nowego wizjera!
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Turvaohjeet SIGHT, FRONT LARGE 680/390,
5/16LX142D LUMINESCENT

Johdanto
Kiitos, että valitsit SIGHT, FRONT LARGE 680/390, 5/16LX142D LUMINESCENT tuotteen Beretta USA:lta. Tämä
opas tarjoaa olennaiset turvaohjeet tuotteen turvalliseen käyttöön ja asennukseen. Lue tämä asiakirja huolellisesti
ennen käyttöä, jotta ymmärrät, miten tuotetta käsitellään turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset turvaohjeet
Käytä tuotetta aina valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote näkyvien vaurioiden tai vikojen varalta ennen käyttöä.
Varmista, että tuote on sopiva aiottuun käyttötarkoitukseen ja yhteensopiva aseesi kanssa.
Pidä tämä tuote lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Ilmoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Tarkista säännöllisesti mahdolliset takaisinvetouutiset EU:n Safety Gate alustalta.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Vältä tähtäimen käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa, kuten rankassa sateessa tai lumessa, jotka voivat
vaikuttaa näkyvyyteen.
Älä yritä muokata tai muuttaa tähtäintä millään tavalla, sillä tämä voi vaarantaa sen turvallisuuden ja
toimivuuden.
Varmista, että tähtäin on turvallisesti kiinnitetty, jotta se ei pääse löystymään käytön aikana.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, että olet turvallisessa ympäristössä käyttäessäsi asetta, johon tämä
tähtäin on asennettu.
Käytä asianmukaisia silmäsuojia asetta käyttäessäsi.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että ase on tyhjennetty ennen asennusprosessin aloittamista.
Etsi asestasi alue, johon tähtäin kiinnitetään.
Kohdista tähtäin kiinnitysreikiin ja kiinnitä se mukana olevilla ruuveilla.
Kiristä ruuvit tiukasti, mutta vältä liiallista kiristämistä, joka voi vahingoittaa tähtäintä tai asetta.

Käyttö

Kun tähtäin on asennettu, tarkista sen kohdistus aseen piippuun.
Säädä tähtäintä tarvittaessa oikean tähtäyksen varmistamiseksi.
Harjoittele aina turvallisia käsittely ja ampumatekniikoita asetta käyttäessäsi.
Puhdista tähtäintä säännöllisesti näkyvyyden ja toimivuuden ylläpitämiseksi.

Hävittämisohjeet
Hävitä tämä tuote paikallisten säädösten mukaisesti, jotka koskevat elektroniikkajätettä ja asevarusteita.
Älä hävitä tähtäintä tavallisessa kotitalousjätteessä.
Jos et ole varma hävittämismenetelmistä, ota yhteyttä paikalliseen jätehuoltoviranomaiseen saadaksesi
ohjeita.

Lisätiedot
Mikäli sinulla on kysymyksiä turvallisuudesta, asennuksesta tai käytöstä liittyen SIGHT, FRONT LARGE 680/390,
5/16LX142D LUMINESCENT tuotteeseen, viittaa valmistajan yhteystietoihin, jotka on annettu tuotepakkauksessa tai
virallisella verkkosivustolla.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvaohjeisiin. Nauti uuden tähtäimesi vastuullisesta ja turvallisesta käytöstä!
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Bezpečnostní pokyny pro SIGHT, FRONT LARGE
680/390, 5/16LX142D LUMINESCENT

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali SIGHT, FRONT LARGE 680/390, 5/16LX142D LUMINESCENT od společnosti Beretta
USA. Tento průvodce poskytuje základní bezpečnostní pokyny, které zajistí bezpečné používání a instalaci tohoto
produktu. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte tento dokument, abyste pochopili, jak s produktem bezpečně a
efektivně manipulovat.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte produkt v souladu s pokyny výrobce.
Před použitím zkontrolujte produkt na viditelné poškození nebo vady.
Ujistěte se, že je produkt vhodný pro zamýšlenou aplikaci a kompatibilní s vaší zbraní.
Uchovávejte tento produkt mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Nahlaste jakékoli nebezpečné podmínky nebo nehody příslušným orgánům.
Pravidelně kontrolujte aktualizace stažení na platformě Safety Gate EU.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Vyhněte se používání mířidla za extrémních povětrnostních podmínek, včetně silného deště nebo sněhu,
které mohou ovlivnit viditelnost.
Nepokoušejte se mířidlo jakkoli upravit nebo měnit, protože to může ohrozit jeho bezpečnost a funkčnost.
Ujistěte se, že je mířidlo bezpečně upevněno, aby se během používání neuvolnilo.
Buďte si vědomi svého okolí a ujistěte se, že se nacházíte v bezpečném prostředí při používání zbraně
vybavené tímto mířidlem.
Používejte vhodnou ochranu očí při používání zbraně.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace

Ujistěte se, že je zbraň vybitá před zahájením procesu instalace.
Najděte montážní oblast na vaší zbrani, kde bude mířidlo připevněno.
Zarovnejte mířidlo s montážními otvory a zajistěte ho pomocí dodaných šroubů.
Šrouby důkladně utáhněte, ale vyhněte se přílišnému utažení, které by mohlo poškodit mířidlo nebo
zbraň.

Použití

Po instalaci zkontrolujte zarovnání mířidla s hlavní zbraně.
Podle potřeby upravte mířidlo, aby bylo zajištěno správné míření.
Vždy dodržujte bezpečné techniky manipulace a střelby při používání zbraně.
Pravidelně čistěte mířidlo, abyste udrželi viditelnost a funkčnost.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte tento produkt v souladu s místními předpisy týkajícími se elektronického odpadu a příslušenství k
zbraním.
Mířidlo nevyhazujte do běžného domácího odpadu.
Pokud si nejste jisti metodami likvidace, kontaktujte místní úřad pro správu odpadu pro radu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy ohledně bezpečnosti, instalace nebo používání SIGHT, FRONT LARGE 680/390,
5/16LX142D LUMINESCENT, prosím, odkazujte na kontaktní informace výrobce uvedené v balení produktu nebo na
oficiálních webových stránkách.



Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Užijte si používání vašeho nového mířidla
zodpovědně a bezpečně!


